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METOAU JIHI'BOIIOETHYHOI'O AHAJII3Y Y JOCJIKEHHI
BIBJIIHHUX OBPA3IB-CUMBOJIIB Y MICTUYHOMY TPUJIEPI
(HA MATEPIAJII TBOPIB ®PEHKA IHEPETTI)

Y XXI cromiTti Oynb-siKe HayKOBE MOCIHIIKECHHS 0a3yeThCs Ha MUKIMCHUILUTIHAPHOMY MIIXOMI, SKUH OXOILTIOE
KiJTbKa JUCIUTUTIH OJJHOYACHO. MiCTHYHUH Tpuiep — OaraToactieKTHHN (EeHOMEH, KA PO3IIIIAETECS Ha MEXKI JiiTepa-
TypH, JTIHTBICTHKH, JICKYPCOJIOTi, KOTHITONIOTII Ta MparMaTHKy. BuBueHH: 016TiiHNX 00pa3iB-CHMBOJIIB Y TEKCTaX Mic-
TUYHOTO TPUWJIEPY BUMArae 3aCTOCYBaHHS JIIHIBICTHYHUX METOIB 3 JIiTepaTypO3HaBYMMH, OXOIUTIOIOYHM BCI PiBHI aHaIi3y
€aMoro TEKCTY, IPU LIbOMY BHXO/ISIUH 3a HOro Mei y raimysb penirii, ¢pinocodii, icropii Ta KyiabsTypH.

[IpoGnemarnka, 0 BUCBITIIOETHCS Y CTATTI, 3HAXOAUTH CBOE BIIOOPAKEHHS Y IpalsX TakuX y4eHux, sik JI.I. be-
nexosa, C.B. Bonkosa, O.I1. Bopo6iioa, O.M. Karanoscreka, O.C. KyOpskosa, FO. Jlorman, )K.M. Macnoga, B.I". Hiko-
HOBa, A. Haymenko Ta iH.

['0/10BHOO METOIO CTATTI € BUBYEHHSI METO/IIB JITHTBOIIOCTHYHOTO aHaizy 010iitHuX 00pa3iB-CHMBOJIIB y MICTHY-
HOMY TpuJiiepi Ha Marepiani TBopiB @penka [leperri.

Jnst TOCSATHEHHS TOCTABJIEHOT METH HEOOXITHO PO3B’sI3aTH TaKi 3aBIaHHs:

— 3’siCyBaTH OCHOBHI METO/H JITHTBOIIOETHYHOTO aHaTi3Yy;

— HaJaTH BU3HAYCHHS TePMiHYy «Oi0MiiHIA 00pa3-CHMBOI» Y KOHTEKCT] JIIHTBOMOSTHYHOTO aHAJI3y TEKCTY;

— TIOSICHWUTH €Tamly JOCHiDKEHHS JTIHTBOMOSTHYHOTO acrekTy Oi0miifHuX 00pa3iB-CHMBOJIIB Ha TpUKIaAax i3
TEeKCTiB MicTHYHUX TpuiiepiB dpenka [eperri;

OO0’€KTOM JIOCII/PKEHHSI € METOJIH JIIHI'BOIIOETUYHOTO aHaJIi3y; NMPEAMETOM — METO/U JIHIBONOSTHYHOTO aHali-
3y Y JOCII/DKEHHI Oi0MiHHNX 00pa3iB-CHMBOIIIB y MiCTHUYHOMY Tpuiiepi. JlociipkeHHs IIPOBEICHO Ha MaTepiaji TBOPIiB
Openka [leperri.

JIiHrBOCTMITICTHHYMN aHaIi3 Oy/Ib-sIKOTO TEKCTY BiIOyBa€THCS HA IBOX PIBHAX — CEMAaHTHYHOMY Ta METAaCEMiOTHY-
Homy. Ha cemanmuunomy piBHi MOBHI OIMHHMIII (CJIOBA, CIIOBOCIIONYYEHHS Ta CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIiT) pO3IIIsAaloThCs
B ix npsAMOMY 3HAUEeHHI, JTOCII/DKYIOTBCSI CEMaHTHYHI 3B SI3KM MIXK JIeHOTaToOM, cHrHi(ikaroM Ta pedepeHToM. MoBHI
OIVHUIII BUIUISIOTH Ha q)OHeTI/IqHOMy, JIEKCUYHOMY Ta TpaMaTHYHOMY PiBHI.

Ha memacemiomuunomy PiBHI IPOIOBXKYETHCS JIEKCHIHNH, (POHETUIHHUH Ta rpaMaTHIHHH aHaJIi3 BUOKPEMIICHUX
OIMHUIIb. Y3araJbHIOI0UH SKICHI XapaKTePUCTUKH 3 00Ky CTHIIICTUKHI, MU IIEPEXOIMMO BiT JOCITIKECHHS O€3110CEPEIHBO-
TO 3HA4YCeHHsS] MOBHHMX OJIMHHIIb /IO BUBUEHHS X (YHKIT y TEKCTi y mUpokoMy KoHTeKcTi. ClloBa, CIIOBOCIIONYYCHHS Ta
CHHTAKCHUYHI KOHCTPYKIIT aHaJIi3yI0ThCS Y TUIOMIMHI JI0JaTKOBOTO 3MICTY, L0 J03BOJISIE BUSIBUTH HOBI 3MICTH — KOHOTa-
THBHI, 00pa3Hi Ta MeTadOpHIHI.

[IpoTe THrBOCTIITICTUYHUI aHAIIi3 HE BPAXOBYE OCOOIUBOCTI TEKCTIB XY0KHBOTO JAUCKYPCY, OCKLITBKH TYT HE00-
XiHO He TpocTo 3p03yMiTH 3MICT, aJIe pO3TIITHYTH CKJIaIHY B3aEMOII0 CJIOBECHO-MOBJICHHEBOI CTPYKTYPH Ta XYIOKHBO-
KOMITO3HIIIHHOT opraHlsaun TBOPY [2, c. 471]. Anauni3 XyI0XHIX TBOPiB <<H0Tpe6ye HOCZ[HaHH}I JHTBICTUYHUX METOJIB,
II0 OXOIUTIOIOTh y01 plBHl aHaJi3y caMoro TEKCTY, 3 JIITepaTypo3HaBYMMH, KOTPI MOB’sI3aHi 3 BUXOJIOM 32 MEXI TEKCTY y
raiy3b (inocodii, icropii, ecretuxmu» [5, c. 24]. s nuporo noTpiOHO BUHTH Ha 30BCIM IHIIMH PiBEHb — 3BEPHYTHUCS 110
JIHTBONOETHKH, PO3MUTY (isI0JI0Tii, SKUH BUBYAE MOBY XYJO’KHBOTO TeKCTY [3].

JIiHrBOTIOCTHYHUI aHAJII3 — IIe TPETill piBeHb aHAi3y TEKCTY — Memamemacemiomuunuil. [loeqHyroun miTepary-
PpO3HABUMIA 1 TIHTBICTHYHMHN aHAJI3 XyJO)KHBOTO TEKCTY, JTIHIBOMIOCTHKA PO3IIAAA€ ECTETUYHI BIACTUBOCTI MOBHUX OfIU-
HHILIb y XYIO)KHBOMY KOHTEKCTI [6, ¢. 198; 4, c. 115]; BuBuae criocoou BHKOPHCTaHHS METaceMiOTHYHUX OCOOJIMBOCTEN
MOBHUX OJIMHHIb Y PAMKaX TBOPY, IX poJib y B1I0OpaKeHHI aBTOPCHKOT IHTEHIIIT Ta 11eiiHOoro 3MiCTy TBOpY [2, ¢. 471]. Mera
JIHIBOTIOETUYHOTO aHai3y — 3’5ICyBaTH BUKOPHCTAHHS MOBHHX 3aC00iB, 32 OIIOMOIOIO SIKMX ITHCBMEHHHK 3a0e3redye
€CTEeTHYHUH BIUIMB, HEOOXIIHUH JJIsI BTUICHHS HOTO 1eHHO-Xy0KHBOI MeTH. Ha 1iboMy piBHI HaJla€Thesl XapaKTePHCTHKA
1IeHO-00pa3HOTO 3MICTY TBOPY, Ta 3’ ICOBYIOTHCSI MOBHI 3aCO0H, 3aBISKU KM BiZIOYBa€THCS €CTCTUIHUH BIUIHB [4].

Ha namy mymKy, JTIHTBOMOSTHYHHI aHAI3 MOXKE BiIOYBaTHCS TUIBKH Yy TIOEJHAHHI TOPU3OHTAIBHOTO (JIIHTBiC-
THUYHOTI'0) 1 BEPTUKAJILHOTO (JIIHTBICTUYHO BUPAXXEHUH COLlIaJIbHUMN, KYJbTYPHUH Ta ICTOPHYHUI) KOHTEKCTax. Y BY3bKO-
My 3HauCHHI «KoHmeKcm € c(heporo BKMBaHHS CJI0Ba Y MOBJICHHI, CEMaHTHYHUM PajiycoM Jii MOBHOI oguHHL» [9], ¥
LIMPOKOMY 3HA4YEHHI BiH PO3IISIAETHCS SIK «YMOBH, CTBOPEHI TEKCTOM TOPSI/ 3 KOHCTUTYALIEI0 — €IEMEHTOM EKCTPAJIiHT -
BaJIbHOI CHTYaIlii, OTOYEHHIM yJaCHHKIB KOMYHIKaIlil Ta KOEMITIpi€ro — CyMOIO 3arajbHOTO JOCBIIY 1 3arallbHUX CHITH-
KJIOTIEIMIHUX 3HAHb PO CBIT, IKi Mae KOMyHIKaHT» [9]. V cydacHil JIHTBICTUYHIN Tapa urMi MpeacTaBiIeHi pi3HI BN
KOHTEKCTIB: KOHTEKCT CHTYyallii (MICTUTh PEJIeBaHTHI PUCH YYaCHHMKIB KOMYHiKallii, iXHI BepOajbHi Ta HeBepOalbHi Jil),
olepariiH1i KOHTEKCT (CerMeHT iHdopMallii, 1o nepeaae MiHiMaibHO He0OX1HY 1H(OpMAIlito, IOCTATHIO ISl PO3YMiH-
HS1 3araJIbHOI), KOHTEKCT KyJIBTYpH (Pi3Hi 3HaHHS aBTOpa Ta YNTaviB MIOJI0 TEKCTY), COLIOKYIETYPHHI KOHTEKCT (YMOBH,
B SIKMX HasBHA iH(OpMaLlis NpUIMaEThCS SIK BTOPUHHA, OCKUIBKM BOHA ITOB’s13aHA NIEBHUMH acOLIaTHBHUMH 3B’ SI3KaMU
i3 3araJbHUAM CIOKETOM, TIEBHUM XYIOXKHIM TBOPOM, TeposMH (peMiHiCHeHIIil, amo3ii, InTyBaHH:d), 3a(iKCOBaHUMH Y
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CBIZIOMOCTI aBTOpA 1 YMTaua), 30BHILIHINA KOHTEKCT (BKa31BKH Ha 4ac, iICTOPUYHI yMOBH CTBOPEHHS TEKCTY, MiCIle HOTO BH-
HUKHEHHS Y COIIaIbHOMY, KYJIBTYPHOMY, ETHYHOMY BiJHOIICHHI), BEPTUKAIEHUN KOHTEKCT (iCTOPUKO-(ITOIOTIYHE TIIO
TEKCTY SIK JIITepaTypHOTO TBOPY), IICHXOJIOTIYHII KOHTEKCT (3HAHHS PO aBTOpa TBOPY) Ta KOMYHIKATUBHHIHA KOHTEKCT
(iHTErpy€e KOMIIOHEHTHHH CKJIaJl TEKCTY SIK AUCKypcy) [9].

OcCKiTbKM MU po3IiIsiiaeMo 010iitHMIT 00pa3-cuMBOI Y KOHTEKCTI MicTnuHoro Tpuiiepy ®penka [leperri, To niHr-
BOIOCTUYHHI aHaJi3 CIIiJ] PO3MOYaTH caMe 3 HbOTO.

Mictaunwnii Tpuitep (aHL. mystery thriller) — e MoeqHAHHS MICTHKH 1 Tpriiepy. Mictuka (Tpel. uvotikog — Ta-
€MHWYHN) — HAATPUPOAHI SBUIIA i HACIIIKU JTyXOBHOI MMPAKTHUKH, 5K 3B 30K i3 MOTOWOIYHUM CBITOM 1 HAATIPUPOTHUMHU
cwiamu [1]. Tpunep (Bim anmi. thrill — TpeMTIHHS, XBUIIOBAHHS) — JKaHp OEJIETPUCTUKHU, B SKOMY BHHAXIiJIMBI Tepoi
BUCTYMAIOTh MPOTHU 3JI0YMHIIIB YM TEMHUX CHJI, 10 HECYTh HeOe3MeKy Oe3nocepeiHbO roJIOBHUM IeposiM, LTiH KpaiHi,
YH MParHyTh 3pyHHYBaTH CTaOUILHICTh YChOTO CBITY. XapaKTEpHUM JUIsl LIbOTO KaHPY € HAIPYKCHUH CIOXKET, B OCHOBI
SIKOTO JIGKHUTH TAEMHA 3MOBA, SIKA TTOJJA€ThCS B IHTEHCHBHOMY TEMITi OIOBiJI, III0 HE BTOMJIIOE YUTaua JACTAJISIMH, Ta KyJIb-
MiHAI[ITHAH MOMEHT TIiCIIsl TPUBAIHUX TOCTPUX BiMUYTTIB XBHJIFOBAHHA i cTpaxy [7, ¢. 105]. Takum unHOM, Micmuunuii
mpuep — e IiTepaTypHUi JKaHp, B IKOMY TOJIOBHI I'epoi OCTAIOTh MPOTH HAANPHPOIHHUX CHJI Ta SBUILL, SIKi 3aIPOKYIOTh
BJIACHE IIMM T€pOsiM, a00 TXHIM OJIN3bKKUM, 200 IIJIOMY JIFOICTRBY.

Mictuuni tpusiepu ®penka [lepeTti gyske NOMynsipHi B aHITIOMOBHOMY cBiTi. Ha »aJib, IIOKH 1110 HeMae KOTHOTO
3 HOTO TBOPIB B YKpaiHCHKOMY TI€peKIai.

bionininuit o6pa3z-cumeon — 11e KOMILICKCHAN 0araTo3HaYHUH CEMIOTHYHUH KOHCTPYKT, SIKAM BUHUKAE BHACIIOK
o€ THAHHS 010/MiHHIX 00pa3iB Ta CUMBOIMIB. Y Oi0MiitHIX 00pa3aXx-CHUMBOIAX CUMBOJ — II€ TIPEIMET, IKUI BUPAXKAETHCS
CJIOBOM 1 Ma€ NMEPEHOCHE 3HauCHHsI. MOBHI Ta MOBJICHHEBI 00pa3u BUKIUKAIOTh [IEBHY acOIliallifo, SKa II0Ch CHMBOJII3YE
y MepeHOCHOMY 3HaueHHi. biOmiliHI 00pa3u-CUMBOIN TOMUISIOTHCS Ha Ti, 0 3aKPIIUICH] Y KyJIbTYpi Ta Ha IHIUBILyab-
HO-aBTOPCHKI. 3aKpiIuieH] y KyJIbTypi 00pa3u-CHMBOJIH € 3arajbHOBIIOMUMH. HeoOXiTHOI0 yMOBOIO JIst iX aeKBaTHOTO
PO3YMIHHSA € 00i3HAHICTD Y KYJIBTYPHO-PETITIHHUX TpaanIlisax Hapody. biOmiiiHui 00pa3-CHMBOI Y XYIOKHBOMY BT1JICHHI
BBXKAETHCS 1HIUBITyaIbHO-aBTOPCHKUM 1 HAOyBa€ CHMBOJII3MY y TIEBHOMY KOHTEKcTi [8, ¢. 193].

Hanpuknan, po3missHeMo ypuBOK i3 TBOpy The Prophet:

‘Son, the days ahead are going to be difficult for you. I want you to know that ahead of time. The Truth is coming
after you, son, and, it’s going to sink its claws into you and not let go until you start paying attention. Theres something
you need to keep in mind about the Truth, John. Depending on where where you stand, the Truth can be your best friend
or your worst enemy. So let me tell you something. I mean, if I never get the chance to say anything else to you, at least
let me say this “Make friends with the Truth, John, as quickly as you can’ [11, p. 44] Tyt Mu cioctepiraemo 010miiHII
obpaz-cumBoi — the Truth, sxuii noxoauts 31 Csitoro [TuceMa i € mepconidikariero ‘Jesus saith unto him, I am the way,
the truth, and the life: no man cometh unto the Father, but by me’[10, John 14:6]. Ictuna — e Icyc Xpucroc, 1110 3po3y-
MLJIO BUKIIIOYHO i3 KOHTEKCTY. Y IIbOMY YPUBKY BCe po3nounHaeThes 3 Present Continuous, IKHii MOXKHA pO3IVISAIATH SIK 1
TENepilTHil, Tak i MaitOyTHii yac The Truth is coming after you. Y 4utada BUHHKAE BIIIYTTS TOTO, IO 11 BiAOYBaETHCS
TIPSIMO 3apa3 1 BiH 3HAXOAMUTHCS B emineHTpi moxiit. [Torim [lepeTTi BUKOPHUCTOBYE aOCOTIOTHO MPOTHIICKHI OIWH OTHOMY
arpuOytuBHi cioBocnonyueHHst A+N the Truth can be your best friend or your worst enemy. TinbKu 1Bi OMIIi1, TPETHOT
Hemae. [lani, Haka3oBuii crioci6 konokauii Make friends with the Truth. ITpononyroun came npyx0y 3 IcTuHOM0O, 1€ BH-
DI/a€ SIK 3aM0BIT CHHOBI BiJT 0aThKa, 1110 € TUTBKK OUH HIISIX — 00paTH )KUTTS 3 XPHUCTOM.

Came MeTaMeTaceMiOTHYHUH piBeHb aHAJI3y TEKCTY MOXKE BHABUTH, SIKUM YHHOM 0101iitHI 0Opasn-cumBosn Oe-
PYTB y9acTh y Tiepenadi 00pa3HOTO i Xy[0’KHBOTO 3MICTY, €CTETHYHO BIUTMBAIOYHM Ha aJipecara ITOBiIOMICHHS.

JlinrBomoeTnyHUN aHaNi3 6i0MIHHIX 00pa3iB-CUMBOIMIB y MicTHaHOMY Tpuiepi @penka [leperti mependauae Taxy
CTPYKTYPY:

Ha nepriomy piBHI — srcanpogomy — 6i0niliHI 00pa3nu-CUMBOIIM PO3IISAAIOTHCS 3 JIITEPaTypo3HaBuOol MO3MIIT, a
caMe: BU3HA4YalOThCs OCOOIMBOCTI MICTHYHOIO TPHUIIEPY SIK CIeln(iYHOTrO 3ac00y 300paskeHHSI XPUCTHSIHCHKOTO CBITO-
OadeHHsI, HAJa€ThCs 3arajibHa XapakrepucTaka TBopuocti @penka [leperTi; BUBUaeThCs crienu@ika MiICTHYHOTO TPUIIEPY
SIK JKaHPY Ta BHSIBISIOTHCS 0COOMMBOCTI MicTnaHOTO Tpriepy ®penka [eperTi.

Ha npyromy piBHI — mexcnogomy — po3risiaeThesl TEKCTOBA pealtizaliist 0i0miiHIX 00pa3iB-CUMBOIIIB Y KIIFOYO-
BUX (pparMeHTax TeKCTy — 0i0MiHHO-MapKOBAaHUX KOHTEKCTAX; BUOKPEMJIIOIOTHCS TEMATHYHI JIHIT, IO PO3BUBAIOTHCS Y
BUIIJICHUX KOHTEKCTaX, BU3HAYAIOTHCS iX TEMH — TEMaTH4HI JJOMIHAHTH 010J11{HO-MapKOBaHOTO KOHTEKCTY.

Ha TpetpoMy piBHI — JIIHIBaJbHOMY — MU BHSBIIIEMO 3aCOOH JIHTBAIBHOI perpe3eHTaii 010miiHoro 0opasy-
CHUMBOJY y 0i0T1ifHO-MapKOBaHOMY KOHTEKCTI; IOAA€THCS THITONIOTIS, CTPYKTYpa Ta iepapxist 0i0miitHIX 00pa3-CHMBOIMIB,
aHai3yeMo 010:1iiHI 00pa3u-CUMBOJIH, SIKi € BTUICHHSIM 1HUBIyalbHO-aBTOPCHKOTO CBITOCIPUMHATTS Y MICTHYHHUX TPH-
nepax @. [eperri.

BucnoBku. Ot1xe, JIIHrBOIIOSTHYHHUH aHai3 010JiiiHNX 00pa3iB-CHMBOIIIB BiIOYBA€THCSI HA TPHOX PIBHSIX — XKaH-
POBOMY, TEKCTOBOMY Ta JIiHTBambHOMY. OCKIJIbKH JITHTBOIIOCTHYHNH aHai3 nependadae 3aaydeHHs JITepaTypO3HaBUIMX
Ta JIHTBICTUYHUX PO3BIIOK, TO y PE3YIBTaTI JOCIiKSHHS OYII0 BUSBICHO, III0 MU 3aCTOCOBYEMO METaMETACEMiOTHIHUH
piBeHb aHamizy OiOIifHNX 00pa3iB-CHMBOIIIB.
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AHoTanis
II. XABOTHSIKOBA. METO/JIU JIIHT'BOITOETUYHOI'O AHAJII3Y Y JOCIIIKEHHI BIBJIMHUX
OBPA3IB-CUMBOJIIB Y MICTUYHOMY TPUJIEPI (HA MATEPIAJII TBOPIB ®PEHKA IIEPETTI)

CTarTIO IPUCBAYCHO METOIaM JIIHTBOIIOCTUIHOTO aHai3y 010MiHIX 00pa3iB-CHMBOIIIB y MICTHIHOMY TpHJIepi Ha
Marepiaini TBopiB @penka [leperti. Y cTarTi 3’1CHOBaHO OCHOBHI METOIH JIIHI'BOITOCTUYHOTO aHami3y. HamaHno Tiaymaden-
HS1 TepMiHYy «Oi0iiHUI 00pa3-CHMBOID) Y KOHTEKCTI JJIHIBOIIOETUYHOTO aHallizy TekcTy. [IpecTaBieHi eranyu MeTOIMKI
JIOCITI/PKEHHS JITHFBOMOSGTHYHOTO acleKkTy 010iiiiHnX oOpa3iB-cuMBoIiB Ha Matepiaii TBopiB @penka [leperri.

Kuarouosi cioBa: 6i0miiiHui 00pa3-CUMBOI, JIIHTBOTIOCTHYHHUIA aHAaJIi3, METOIU JIIHTBOIIOSTHYHOTO aHAI3Y, Mic-
TryaAi Tpriep, @penk Ileperti

AHHOTAIUS
II. XABOTHSKOBA. METO/IbI IMHT'BOITIOOTUYECKOI'O AHAJIN3A
B MCCJIEJJOBAHMU BIBJIEHCKHUX OBPA3OB-CHUMBOJIOB B MUCTUYECKOM TPUJIJIEPE
(HA MATEPUAJIE ITIPOU3BEJEHUN ®POHKA MHNEPETTHN)

Crarbsi MOCBSIIEHA METOJAM JIMHTBOIIO3THUECKOIO aHajn3a OMOJIEHCKMX 00pa3oB-CHMBOJIOB B MHCTHYECKOM
TpuiIepe Ha MaTepuane npousseneHnit ®pauka [lepertu. B craThe packpbIThl OCHOBHBIE METOABI TMHIBOIIO3TUYECKOTO
aHanm3a. JlaHO TONMKOBaHWE TEpPMHHA «OHMONEHCKUi 00pa3-CHMBOI» B KOHTEKCTE JIMHTBOIIOSTHYHOTO aHAM3a TEKCTa.
ITpencTaBieHsl 3Tarbl METOIUKH UCCIIEA0BAHMS JIMHTBOIIOITHYIECKOTO acrieKTa Onbeiickux o6pa3oB-cHMBOJIOB Ha MaTe-
puane npousseneHuil Opouka [leperru.

KuaioueBble ciioBa: 6ubielickuii 00pa3-CHMBOJI, IMHIBOIIOATUYECKUI aHAJIN3, METObI JIMHIBOIIOITHYECKOTO aHa-
nu3a, MuctTuueckuil Tpuuiep, @pauk Ieperru

Summary
P. KHABOTNYAKOVA. THE METHOD OF LINGUOPOETIC ANALYSIS OF BIBLICAL IMAGE-SYMBOL
IN THE MYSTERY THRILLER (BASED ON FRANK PERETTI NOVELS)

The article covers methods of linguopoetic analysis of biblical image-symbol in mystery thriller based on
Frank Peretti novels. The article describes the basic methods of linguopoetic analysis. It gives the interpretation of the
term "biblical image-symbol" in the context of linguopoetic analysis of the text. There are presented the stages of the
methodology for the study of the linguopoetic aspect of biblical image-symbol based on Frank Peretti novels.

Key words: biblical image-symbol, linguopoetic analysis, methods of linguopoetic analysis, mystery thriller,
Frank Peretti.
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